
8 V. Willm ist lieb, etc,

Singstimme,

Pianoforte.

Willm ist lieb und Willm ist schön,

Und Willm ist lauter Leben,

Und Willm versprach mir seine Hand,

Sollt’ er sie einer geberu

Um gestrig’ Zeit mein Bett war weit;

Heut ist es schmal und enge,

Denn ferne schweifet Liebchen mein

Getrennt auf Nachtelänge.

/
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O kommst du von dem Flusse hei’,

Haät Rosen du gepflücket?

Wie? oder kommst vom Wiesenplan?

Hast Wilhelm süss erblicket? —

WILLS RARE
,
AND

Willy's rare, and Willy'* fair.

And Willy'* wond’rous bonny;

And Willy heght to marry me,

Gin e'er he marry'd ony .

/i

Ytstreen I madt my bed fu brade,

The night Tll make it narrow;

For a’ thc live-long winter's night,

Tll lie Wind of my marrow.

Sie sucht nach Ost urtd Westen hin.

Sie sucht ihn fern und nahe,

Bis sie in einem Felsenritz

Lieb Willm ertrunken sah«*

WILLY'S FAIR.

O! camt you by yon water-side ?

Pud you the rose or lily?

X)r camt you by yon meadow green ?

Or saw jou my sweet Willy?

She sought him east
, fhe sought him west,

Sht sought him brade and narrow;

Syne
,

in the clifting of a craig,

She found him drown'd in Yarrow

.
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